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Manufacturer:
pro3dure medical GmbH
Am Burgberg 13 · 58642 Iserlohn, Germany
Phone: +49 (0)2374 920050-0 · Fax +49 (0)2374 920050-50
Distributor (US):
pro3dure medical LLC
9825 Valley View Road · Eden Praire, MN 55344
Phone: 952-426-1928 · Fax: 952-681-7515
info@pro3dure.com · www.pro3dure.com · Made in Germany

Generative Resin
GR-14.2 denture HI    

RO

Instrucțiuni de utilizare · Инструкция за 
употребаi · Οδηγίες χρήσης · Használati 
útmutató · Gebruiksaanwijzing

Informaţii privind comanda/
Информация за поръчка/
Στοιχεία παραγγελίας/ 
Rendelési információk/
Bestelinformatie:

Proprietăţi fi zice*/
Физични свойства*/ 
Φυσικές ιδιότητες*/ 
Fizikai tulajdonságok*/
Fysische eigenschappen*:

* Aceste date sunt obţinute în urma măsurătorilor pe o probă reprezentativă, care a fost investigată în cadrul sistemului nostru de asigurare a calităţii. / * Тези данни са резултат от измервания на предста-
вителна проба и са получени в рамките на нашата система за управление на качеството. / * Τα δεδομένα αυτά προέρχονται από μετρήσεις ενός αντιπροσωπευτικού δείγματος που λήφθηκαν στο πλαίσιο 
της διασφάλισης ποιότητας. / * Ezek az adatok egy reprezentatív minta méréseiből származnak, amelyek meghatározására minőségbiztosítási rendszerünk keretében került sor. / * Deze gegevens zijn afkomstig 
van metingen van een representatief monster die in het kader van onze kwaliteitscontrole werden uitgevoerd.

** Conform specifi caţiilor interne privind designul şi cerinţele / ** Съгласно нашите спецификации за дизайн и изисквания / ** Σύμφωνα με τις εσωτερικές προδιαγραφές σχεδιασμού και απαιτήσεων / 
** A belső tervezési és követelményspecifi kációk szerint / ** Volgens interne specifi caties van ontwerp en vereisten

1. 6.

4. 9.

5. 10.

2. 7.

3. 8.

3D

9.

Atenţie
Внимание
Προσοχή
Figyelem

Let op

A se ţine departe de lumina soarelui.
Пазете от слънчева светлина.

Κρατήστε το μακριά από την ηλιακή ακτινοβολία.
Tartsa távol a napfénytől.

Beschermen tegen zonlicht.

Consultaţi instrucțiunile de utilizare.
Спазвайте инструкцията за употреба.

Συμβουλευτείτε τις οδηγίες χρήσης.
Vegye fi gyelembe a használati útmutatót.
Raadpleeg de gebruiksaanwijzing.

Rx only     

QTY: 1EA

A nu se utiliza dacă ambalajul este deteriorat.
Не използвайте, ако опаковката е повредена.

Να μη χρησιμοποιηθεί, εάν η συσκευασία έχει καταστραφεί.
Ne használja, ha a csomagolás sérült.

Niet gebruiken als de verpakking beschadigd is.

Cu această parte în sus.
Тази страна нагоре.

Αυτή η πλευρά προς τα πάνω.
Ezzel az oldallal felfelé.

Deze zijde boven.

Limita de temperatură
Температурни граници

Όριο θερμοκρασίας
Hőmérséklethatár
Temperatuurlimiet

Data limită de utilizare
Срок на годност

Ημερομηνία λήξης
Eltarthatósági idő

Uiterste gebruiksdatum

Codul lotului
Партиден номер
Αριθμός παρτίδας

Tételszám
Batchcode

Numărul de catalog
Каталожен номер
Αριθμός καταλόγου

Katalógusszám
Catalogusnummer

Data fabricaţiei
Дата на производство
Ημερομηνία κατασκευής

Gyártási idő
Productiedatum

Dispozitiv medical
Медицинско изделие

Ιατροτεχνολογικό προϊόν
Orvostechnikai eszköz
Medisch hulpmiddel

Marcaj CE
Маркировка CE

Σήμα CE
CE jelölés

CE-markering

0044

printodent® GR-14.2 denture HI

   Duritate Shore D/ 
Твърдост по Шор D/
Σκληρότητα Shore D/ 
Shore keménység D/

 Shore-hardheid D 
 (ISO 7619-1): 

> 80**

   Rezistența la încovoiere/ 
Якост на огъване/
Αντοχή στην κάμψη/ 
Hajlítószilárdság/ 

 Buigsterkte  
MPa (ISO 20795-1): 

 ≥ 65

   Modul de îndoire/ 
Модул на еластичност/
Μέτρο κάμψης/ 
Hajlítási modulus/

 Buigmodule
 MPa (ISO 20795-1): 
 ≥ 2000

   Absorbţie apă/ 
Абсорбция на вода/
Απορρόφηση νερού/ 
Vízfelvétel/ 

 Wateropname
 µg/mm3 (ISO 20795-1): 

≤ 32

   Solubilitate/ 
Разтворимост/ 
Διαλυτότητα/ 
Oldékonyság/ 

 Oplosbaarheid
 µg/mm3 (ISO 20795-1): 

≤ 1,6

  Rezistența la fi surare/
Издръжливост на счупване/
Αντοχή στη θραύση/
Törési szilárdság/
Breukvastheid

 (ISO 20795-1):
 ≥ 1.9 MPa*m(1/2) 

   Lucru mecanic de fractură totală/
Обща работа до счупване/
Ολική ενέργεια θραύσης/
Teljes törési munka/
Totaal breukwerk

 (ISO 20795-1):
 ≥ 900 J/m2

printodent® GR-14.2 denture HI

1 kg:
 ≤ 405 nm

pink-oranj/
оранжево-розово/
πορτοκαλί-ροζ/
narancssárga-rózsaszín/
oranje-roze
REF: D1001311

pink deschis/
светлорозово/
ανοιχτό ροζ/
világos rózsaszín/
lichtroze
REF: D1001312

pink închis/
тъмнорозово
σκούρο ροζ/
sötét rózsaszín/
donkerroze
REF: D1001313

1. Indicaţii
printodent® GR-14.2 denture HI de la pro3dure este un plastic fotopo-
limerizabil prevăzut pentru utilizarea în combinație cu lămpi de fotopoli-
merizare extraorale. printodent® GR-14.2 denture HI este indicat pen-
tru fabricarea și repararea protezelor integrale și parțiale mobile precum 
și a plăcilor de bază, prin metode de fabricație aditivă.

2. Contraindicații
Îngrijirile printodent® GR-14.2 denture HI sunt contraindicate ...
1. ... dacă un pacient prezintă o alergie cunoscută la unul dintre ingrediente.
2. ... la contactul intraoral direct al materialului neîntărit sau întărit parțial.
3. ... pentru orice utilizare care nu este prevăzută în indicaţii (vezi mai sus).

3. Cerinţe
Format fi șier
STL (vezi presetările geometrice pentru CAD) 

Hardware (imprimare 3D):
ASIGA · 2/19-21 Bourke Road, Alexandria, NSW 2015, Australia

Structo Pte Ltd · 60 Mac Pherson Road, #06-08A, The Siemens Centre, Singapore (348615) 

MIICRAFT · 27 Queen St. East Suite 1401 Toronto, Ontario M5C 2M6, Canada 

DAZZ3D · Rm K-2F, Building A, No. 9 Zhongshanyuan Rd., Shenzhen, China 518052

Hardware (solidifi care):
pro3dure medical (CD-1, CD-2) · Am Burgberg 13, D-58642 Iserlohn, Germania

Structo Pte Ltd · 60 Mac Pherson Road, #06-08A, The Siemens Centre, Singapore (348615) 

NK Optik (Otofl ash G171) · Isarstraße 2, 82065 Baierbrunn, Germania

Prusa Research a.s. (Prusa CW1) · Partyzánská 188/7a, 170 00 Praha 7, Republica Cehă

Primer pentru fi xarea dinților protetici în baza protezei:
VITA Zahnfabrik H. Rauter GmbH & Co. KG ·  Spitalgasse 3, D-79713 Bad Säckingen, Germania

4. Material
printodent® GR-14.2 denture HI este realizat din rășini funcționale pe 
bază de (met)acrilat, inițiatori, coloranți și stabilizatori.

5. Cerinţe de natură geometrică
Bara linguală ≥ 2,5 mm (maxilar superior / maxilar inferior)
Conector palatinal/lingual ≥ 3,0 mm (maxilar superior / ≥ 2,5 (maxilar inferior)
Facial/Bucal ≥ 2,5 mm (maxilar superior / maxilar inferior) 

6. Parametri material
Adâncimea de pătrundere a radiaţiei controlabilă prin timpul 
de expunere
≥ 50 μm (4 mils)
≥ 100 μm (5 mils) 

printodent® GR-14.2 denture HI se utilizează în cazurile în care este 
necesară o rezistență sporită.

7. Proces de fabricaţie (fi g. 1 – 10, pagina 1)

1.  Pregătirea datelor (pregătire CAD & model).
2.  Selectaţi parametrii de proces (tip model etc.).
3.  Transferaţi datele pregătite în imprimanta 3D.
4. Pregătirea imprimării 3D – agitaţi sticla.
5.  Umpleţi rezervorul de răşină al imprimantei 3D.
6.  Realizaţi piesele.
7.   Curăţaţi piesele (cu IPA ≥ 97 % sau o substanţă de 

curăţare similară) cca. 4 min. în baie cu ultrasunete sau 
  un dispozitiv similar – se recomandă curăţarea prealabilă. 

8.   Curăţaţi piesele (cu aer comprimat, până când nu mai 
există resturi 

  de IPA sau substanţă de curăţare).
9.   Solidifi care (10 min.): se recomandă o atmosferă inertă 

  (utilizaţi aparate de polimerizare adecvate).
10. Finalizaţi piesele.

8. Lipirea dinților artifi ciali 
La utilizarea dinților artifi ciali printați – vezi instrucțiunile suplimentare 
de utilizare printodent® GR-17.1 temporary lt pentru informații su-
plimentare. Pentru o obține o aderență optimă a dinților artifi ciali pe 
lucrarea dentară poate fi  necesară scămoșarea suprafeței protezei și 
utilizarea unui primer adecvat. Adecvarea primerului sau a aditivului tre-
buie verifi cată înainte de utilizare. Ca primer se recomandă VITA VIO-
NIC® BOND. La fabricarea plombei dentare se vor respecta cu atenție 
tehnicile uzuale și etapele specifi ce de tehnică dentară. Vă rugăm să 
respectați indicațiile și instrucțiunile furnizorului respectiv.

9. Notă
Respectaţi instrucţiunile producătorului software-ului cu privire la se-
tarea parametrilor şi recomandările de construcţie. Respectaţi instruc-
ţiunile producătorului hardware-ului cu privire la setarea parametrilor/
recomandările referitoare la imprimare şi solidifi care. Pentru a evita 
efecte defavorabile asupra calităţii materialului, materialul fl uid nu tre-
buie expus în nici un caz radiaţiilor. Abateri de la procedura de fabricaţie 
descrisă sau de la condiţiile de depozitare pot genera proprietăţi meca-
nice şi optice necorespunzătoare ale materialului. Aveţi în vedere echi-
pamentul individual de protecţie în timpul prelucrării. Atenţie: Răşinile 
polimerice prezintă rezistenţă la substanţe chimice – evitaţi petele pe 
îmbrăcăminte! Evitaţi contactul cu piele şi cu ochii! În cazul contactului 
accidental spălaţi abundent cu apă curată şi, dacă este necesar, con-
sultaţi un medic. Codul lotului şi termenul de valabilitate sunt indicate 
pe fi ecare ambalaj al materialului. În cazul unei reclamații, vă rugăm să 
indicaţi întotdeauna numărul de lot al produsului. Nu utilizaţi produsul 
după depăşirea termenului de valabilitate. Eliminaţi conţinutul/recipien-
tul în conformitate cu prevederile autorităţilor.

10. Indicaţii referitoare la pericole 
Cauzează iritații ale pielii. Poate cauza reacții alergice. Cauzează iritații 
severe la nivelul ochilor. Poate irita căile respiratorii.
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1. Показания
printodent® GR-14.2 denture HI на pro3dure е втвърдяваща се със светлина, 
полимеризираща пластмаса, предназначена за използване в комбинация с 
екстраорални апарати за втвърдяване със светлина. printodent® GR-14.2 
denture HI е показан за изработване и поправка на снемаеми цели и частич-
ни протези и основи чрез адитивно производство.

2. Противопоказания
Консумативите printodent® GR-14.2 denture HI са противопоказани ...
1. ... при известна алергия на пациента към някоя от съставките.
2. ... при директен интраорален контакт с невтвърден или само частично 
втвърден материал.
3. ... за всяко приложение, което не е включено в показанията (вж. по-горе).

3. Изисквания
Формат на файл
STL (вижте геометричните предварителни настройки за CAD) 
Хардуер (3D печат):
ASIGA · 2/19-21 Bourke Road, Alexandria, NSW 2015, Австралия
Structo Pte Ltd · 60 Mac Pherson Road, #06-08A, The Siemens Centre, Сингапур (348615) 
MIICRAFT · 27 Queen St. East Suite 1401 Toronto, Ontario M5C 2M6, Канада 
DAZZ3D · Rm K-2F, Building A, No. 9 Zhongshanyuan Rd., Shenzhen, Китай 518052
Хардуер (последващо втвърдяване):
pro3dure medical (CD-1, CD-2) · Am Burgberg 13, D-58642 Iserlohn, Германия
Structo Pte Ltd · 60 Mac Pherson Road, #06-08A, The Siemens Centre, Сингапур (348615) 
NK Optik (Otoflash G171) · Isarstraße 2, 82065 Baierbrunn, Германия
Prusa Research a.s. (Prusa CW1) · Partyzánská 188/7a, 170 00 Praha 7, Чешка република
Адхезионен агент за фиксиране на простетичните зъби в основата на протезата:
VITA Zahnfabrik H. Rauter GmbH & Co. KG ·  Spitalgasse 3, D-79713 Bad Säckingen, Германия

4. Материал
printodent® GR-14.2 denture HI за зъбни протези се състои от функционални 
(мет)акрилатни смоли, инициатори, оцветители и стабилизатори.

5. Геометрични изисквания
Лингвална шина  ≥ 2,5 mm (горна челюст/долна челюст)
Небцова/лингвална  ≥ 3,0 mm (горна челюст) / ≥ 2,5 (долна челюст)
Лицева/букална  ≥ 2,5 mm (горна челюст/долна челюст) 

6. Параметри на материала
Дълбочината на проникване на лъчите може да се контролира от времето 
на експозиция
≥ 50 μm (4 mils)
≥ 100 μm (5 mils) 

printodent® GR-14.2 denture HI за протези трябва да се използва, когато се 
изисква по-голяма здравина.

  7. Процес на производство (фиг. 1-10, страница 1)
 1.  Подгответе данни (CAD & подготовка на изграждането).
 2.  Изберете параметрите на процеса (стил на изграждане и т.н.).
 3.  Прехвърлете подготвените данни в 3D принтера.
 4.  Подгответе 3D печат – разклатете бутилката.
 5.  Напълнете резервоара за смола на 3D принтера.
 6.  Изградете частите.
 7.   Почистете частите (с IPA (изопропилов алкохол) ≥ 97 % или еквивалентно 

почистващо средство) за около 4 мин. в ултразвукова вана или еквивалентен 
уред – препоръчва се предварително почистване.

 8.   Подсушете частите (със сгъстен въздух, докато се отстранят остатъците от IPA или 
  еквивалентното почистващо средство).
 9.   Последващо втвърдяване (10 мин.): препоръчва се инертна атмосфера 

(използвайте подходящи апарати за фотополимеризация).
 10.  Завършете частите.

8. Залепване на простетични зъби 
При използване на отпечатани простетични зъби - за повече информация вижте 
допълнителната инструкция за употреба printodent® GR-17.1 temporary lt. За да 
се постигне оптимално залепване на простетичните зъби към стоматологичния 
обект, може да е необходимо да се награпави повърхността на протезата и да се 
използва подходящ адхезионен агент. Пригодността на адхезионния агент или ле-
пилото трябва да се тества преди употреба. VITA VIONIC® BOND се препоръчва 
като адхезионен агент. При изработването на зъбната протеза трябва внимателно 
да се спазват обичайните техники и зъботехнически стъпки на работа. Моля, след-
вайте инструкциите и указанията на съответните доставчици.

9. Указание
Следвайте инструкциите на производителя на софтуера относно настройки на па-
раметри и препоръки за моделиране. Следвайте инструкциите на производителя 
на хардуера относно настройки на параметри и препоръки за печат и последващо 
втвърдяване. За да избегнете неблагоприятни последици върху качеството на 
материала, в никакъв случай не излагайте течния материал на облъчване. Откло-
нения от описания процес на производство или от условията на съхранение могат 
да доведат до отклонения в механичните и оптичните свойства на материала. 
Обърнете внимание на личните предпазни средства по време на обработката. 
Внимание: Полимеризираните смоли са химически устойчиви – избягвайте петна 
по дрехите! Избягвайте контакт с кожата и очите! При случаен контакт изплакнете 
обилно с течаща вода и се консултирайте с лекар, ако е необходимо. Партидният 
номер и срокът на годност са посочени на всяка опаковка на материала. В случай 
на рекламация, винаги посочвайте партидния номер на изделието. Не използ-
вайте изделието след изтичане на срока на годност. Изхвърлете съдържанието/
опаковката в съответствие с административните разпореди.

10. Предупреждения за опасност 
Предизвиква дразнене на кожата. Може да причини алергична кожна реакция. 
Предизвиква сериозно дразнене на очите. Може да предизвика дразнене на ди-
хателните пътища.

1. Javallatok
A printodent® GR-14.2 denture HI egy fényre keményedő, polimerizálható 
műanyag, amely extraorális fotopolimerizációs eszközökkel történő használatra ké-
szült. A printodent® GR-14.2 denture HI kivehető teljes és részleges fogsorok, vala-
mint alaplemezek gyártására és javítására szolgál, additív gyártás alkalmazásával.

2. Ellenjavallatok
A printodent® GR-14.2 denture HI termékkel történő ellátás kontraindikált ...
1. ... ha ismert, hogy a beteg valamelyik összetevővel szemben allergiás.
2. ... a nem vagy csak részben kikeményedett anyaggal való közvetlen 
intraorális érintkezés esetén.
3. ... minden olyan alkalmazás esetén, amely a javallatokban nem szerepel (lásd fent).

3. Követelmények
Fájlformátum
STL (lásd a CAD geometriai alapbeállításait)  
Hardver (3D-nyomtatás):
ASIGA · 2/19-21 Bourke Road, Alexandria, NSW 2015, Ausztrália
Structo Pte Ltd · 60 Mac Pherson Road, #06-08A, The Siemens Centre, Szingapúr (348615) 
MIICRAFT · 27 Queen St. East Suite 1401 Toronto, Ontario M5C 2M6, Kanada 
DAZZ3D · Rm K-2F, Building A, No. 9 Zhongshanyuan Rd., Shenzhen, Kína 518052
Hardver (Utókeményítés):
pro3dure medical (CD-1, CD-2) · Am Burgberg 13, D-58642 Iserlohn, Németorszá
Structo Pte Ltd · 60 Mac Pherson Road, #06-08A, The Siemens Centre, Szingapúr (348615) 
NK Optik (Otoflash G171) · Isarstraße 2, 82065 Baierbrunn, Németorszá
Prusa Research a.s. (Prusa CW1) · Partyzánská 188/7a, 170 00 Praha 7, Cseh Köztársaság
Kötőanyag protézis fogainak rögzítéséhez a fogsor alapjában:
VITA Zahnfabrik H. Rauter GmbH & Co. KG ·  Spitalgasse 3, D-79713 Bad Säckingen, Németorszá

4. Anyag
A printodent® GR-14.2 denture HI funkcionális (met)akrilát-gyantákból, iniciáto-
rokból, színezőanyagokból és stabilizálószerekből áll.

5. Geometriai előírások
Linguális stég ≥ 2,5 mm (felső állkapocs / alsó állkapocs)
Palatinális/linguális ≥ 3,0 mm (felső állkapocs) / ≥ 2,5 (alsó állkapocs)
Faciális/szájüregi ≥ 2,5 mm (felső állkapocs / alsó állkapocs)

6. Anyagra vonatkozó paraméterek
A besugárzási mélység a megvilágítási idővel szabályozható
≥ 50 μm (4 mils)
≥ 100 μm (5 mils)      
   
A printodent® GR-14.2 denture HI használata akkor javasolt, ha nagyobb 
szilárdság szükséges.  
 

  7. Gyártási folyamat (1–10. ábra, 1. oldal)
 1.  Készítse elő az adatokat (CAD és felépítésre vonatkozó előkészítés).
 2.  Válassza ki a folyamat paramétereit (felépítés stílusa stb.).
 3.  Vigye át az előkészített adatokat a 3D-nyomtatóra.
 4.  Készítse elő a 3D-nyomtatást – rázza fel a palackot.
 5.  Töltse fel a 3D nyomtató gyantatartályát.
 6.  Építse fel az alkatrészeket.
 7.   Tisztítsa meg az alkatrészeket (IPA ≥ 97 % vagy azzal  

egyenértékű tisztítószerrel) kb. 4 percig ultrahangos fürdőben vagy 
  azzal egyenértékű készülékben – az előtisztítás ajánlott.
 8.   Szárítsa meg az alkatrészeket (sűrített levegővel, amíg már nincs több 

IPA vagy azzal egyenértékű tisztítószer-maradvány). 
 9.  Utókeményítés (10 perc): inert atmoszféra ajánlott (használjon 
  megfelelő fénnyel keményítő berendezést).
 10.  Készítse el a végleges alkatrészeket.

8. Protézis-fogak felragasztása 
Nyomtatott protézisfogak használata esetén – további információkért lásd a 
printodent® GR-17.1 temporary lt kiegészítő használati utasítását. A fogsor fogainak 
a fogászati objektumhoz való optimális tapadása érdekében szükség lehet a műfog-
sor felületének érdesítésére és egy megfelelő kötőanyag használatára. Használat 
előtt ellenőrizni kell a kötőanyag, illetve a ragasztó alkalmasságát. Kötőanyagként a 
VITA VIONIC® BOND használata javasolt. A fogpótlás előállítása során gondosan 
figyelembe kell venni a szokványos technikákat és fogtechnikai munkalépéseket. Kér-
jük, vegye figyelembe a megfelelő szolgáltatók utasításait és információit.

9. Megjegyzés
A paraméterbeállításokkal és a konstrukcióval kapcsolatos javaslatokra vonatkozóan 
kövesse a szoftvergyártó utasításait. A paraméterbeállításokkal/nyomással és utóke-
ményítéssel kapcsolatos javaslatokra vonatkozóan kövesse a hardvergyártó utasítása-
it. Az anyagminőségre gyakorolt káros hatások elkerülése érdekében semmilyen körül-
mények között ne tegye ki sugárzásnak a folyékony anyagot. A leírt gyártási eljárástól 
vagy tárolási körülményektől való eltérések az anyag eltérő mechanikai és optikai tu-
lajdonságaihoz vezethetnek. A feldolgozás során ügyeljen az egyéni védőeszközökre.  
Figyelem: A polimerizált gyanták kémiailag ellenállóak – kerülje a ruházat foltosodását! 
Kerülje el a bőrrel és szemmel való érintkezést! Véletlen érintkezés esetén öblítse le bő 
folyó vízzel és szükség esetén forduljon orvoshoz. A tételszámot és az eltarthatósági 
időt az anyag minden csomagolásán fel kell tüntetni. Reklamáció esetén kérjük, mindig 
adja meg a termék tételszámát. Ne használja a terméket az eltarthatósági idő lejárta 
után. A tartalmat/edényzetet a hatósági előírásoknak megfelelően kell ártalmatlanítani.

10. Veszélyre vonatkozó megjegyzések 
Bőrirritáló hatású. Allergiás bőrreakciót válthat ki. Súlyos szemirritációt okoz. 
Légúti irritációt okozhat.

1. Ενδείξεις
Το printodent® GR-14.2 denture HI της pro3dure είναι ένα φωτοσκληρυνόμενο πο-
λυμεριζόμενο συνθετικό υλικό, προοριζόμενο για χρήση σε συνδυασμό με εξωστομα-
τικές συσκευές φωτοσκλήρυνσης. Το printodent® GR-14.2 denture HI ενδείκνυται 
για την κατασκευή και την επισκευή αφαιρούμενων ολικών και μερικών τεχνητών 
οδοντοστοιχιών καθώς και πλακών βάσης με τη μέθοδο της προσθετικής κατασκευής.

2. Αντενδείξεις
Η χρήση των υλικών αποκατάστασης printodent® GR-14.2 denture HI αντενδείκνυται ...
1. ... σε περίπτωση γνωστής αλλεργίας του ασθενή σε ένα από τα συστατικά,
2. ... σε άμεση ενδοστοματική επαφή με μη σκληρυμένο ή μόνο εν μέρει σκληρυμένο υλικό.
3. ... για κάθε εφαρμογή που δεν περιλαμβάνεται στην ένδειξη (βλ. παραπάνω).

3. Απαιτήσεις
Μορφή αρχείου
STL (βλ. γεωμετρικές προρυθμίσεις για CAD)  
Υλισμικό (3D εκτύπωση):
ASIGA · 2/19-21 Bourke Road, Alexandria, NSW 2015, Αυστραλία
Structo Pte Ltd · 60 Mac Pherson Road, #06-08A, The Siemens Centre, Σιγκαπούρη (348615) 
MIICRAFT · 27 Queen St. East Suite 1401 Toronto, Ontario M5C 2M6, Καναδάς 
DAZZ3D · Rm K-2F, Building A, No. 9 Zhongshanyuan Rd., Shenzhen, Κίνα 518052
Υλισμικό (μετασκλήρυνση):
pro3dure medical (CD-1, CD-2) · Am Burgberg 13, D-58642 Iserlohn, Γερμανία
Structo Pte Ltd · 60 Mac Pherson Road, #06-08A, The Siemens Centre, Σιγκαπούρη (348615) 
NK Optik (Otoflash G171) · Isarstraße 2, 82065 Baierbrunn, Γερμανία
Prusa Research a.s. (Prusa CW1) · Partyzánská 188/7a, 170 00 Praha 7, Τσεχική Δημοκρατία
Ενισχυτικό συγκόλλησης για τη στερέωση των προσθετικών δοντιών στη 
βάση της τεχνητής οδοντοστοιχίας:
VITA Zahnfabrik H. Rauter GmbH & Co. KG ·  Spitalgasse 3, D-79713 Bad Säckingen, Γερμανία

4. Υλικό
printodent® GR-14.2 denture HI αποτελείται από λειτουργικές (μεθ)ακρυλικές ρη-
τίνες, ενεργοποιητές, χρωστικές ουσίες και σταθεροποιητές.

5. Γεωμετρικές απαιτήσεις
Γλωσσικός σκελετός ≥ 2,5 mm (άνω γνάθος / κάτω γνάθος)
Ουρανίσκου/γλώσσας ≥ 3,0 mm (άνω γνάθος / ≥ 2,5 (κάτω γνάθος)
Προσωπικό/στοματικό ≥ 2,5 mm (άνω γνάθος / κάτω γνάθος)  

6. Παράμετροι υλικού
Βάθος διείσδυσης ακτινοβολίας ρυθμίσιμο μέσω του χρόνου έκθεσης
≥ 50 μm (4 mils)
≥ 100 μm (5 mils)  

Το printodent® GR-14.2 denture HI  θα πρέπει να χρησιμοποιείται όταν απαιτείται 
αυξημένη σταθερότητα. 

  7. Διαδικασία κατασκευής (εικ. 1-10, σελίδα 1)
 1.  Προετοιμάστε τα δεδομένα (CAD και προετοιμασία κατασκευής).
 2.  Επιλέξτε τις παραμέτρους της διαδικασίας (Build-Style κλπ.).
 3.  Μεταφέρετε τα προετοιμασμένα δεδομένα στον εκτυπωτή 3D.
 4.  Προετοιμάστε την 3D εκτύπωση. Ανακινείστε τη φιάλη.
 5.  Πληρώστε τη δεξαμενή ρητίνης του εκτυπωτή 3D.
 6.  Κατασκευάστε τα μέρη.
 7.   Καθαρίστε τα μέρη (με IPA ≥ 97 % ή αντίστοιχο καθαριστικό) για περίπου  

4 λεπτά σε λουτρό υπερήχων ή αντίστοιχο εξοπλισμό. Συνιστάται 
προκαθαρισμός). 

 8.   Στεγνώστε τα μέρη (με πεπιεσμένο αέρα, έως ότου να μην υπάρχουν  
πλέον υπολείμματα IPA ή αντίστοιχου καθαριστικού). 

 9.  Μετασκλήρυνση (10 λεπτά ): συνιστάται αδρανής ατμόσφαιρα 
  (Χρησιμοποιείτε κατάλληλες συσκευές φωτοσκλήρυνσης.)
 10.  Ολοκληρώστε τα μέρη.

8. Κόλληση τεχνητών δοντιών 
Για τη χρήση εκτυπωμένων τεχνητών δοντιών - βλ. πρόσθετες οδηγίες χρήσης printodent® 
GR-17.1 temporary lt για περισσότερες πληροφορίες. Για να επιτευχθεί η βέλτιστη κόλληση 
των τεχνητών δοντιών στο οδοντιατρικό αντικείμενο, ενδέχεται να είναι αναγκαία η εκτράχυνση 
της επιφάνειας της τεχνητής οδοντοστοιχίας και η χρήση κατάλληλου ενισχυτικού συγκόλλη-
σης. Η καταλληλότητα του ενισχυτικού συγκόλλησης ή της συγκολλητικής ουσίας πρέπει να 
ελέγχεται πριν από την εφαρμογή. Ως ενισχυτικό συγκόλλησης συνιστάται το VITA VIONIC® 
BOND. Για την κατασκευή της τεχνητής οδοντοστοιχίας θα πρέπει να εφαρμόζονται επιμελώς οι 
σύγχρονες τεχνικές και τα οδοντοτεχνικά βήματα εργασίας. Παρακαλούμε να λαμβάνετε υπόψη 
τις οδηγίες και τις υποδείξεις των αντίστοιχων προμηθευτών.

9. Υπόδειξη
Ακολουθείτε τις οδηγίες του κατασκευαστή του λογισμικού αναφορικά με τις ρυθμίσεις των πα-
ραμέτρων και τις συστάσεις σχεδιασμού. Ακολουθείτε τις οδηγίες του κατασκευαστή του υλισμι-
κού αναφορικά με τις ρυθμίσεις των παραμέτρων/τις συστάσεις αναφορικά με την εκτύπωση 
και τη μετασκλήρυνση. Για την αποφυγή δυσμενών επιπτώσεων στην ποιότητα του υλικού, μην 
υποβάλετε υπό οποιεσδήποτε συνθήκες το ρευστό υλικό σε ακτινοβόληση. Αποκλίσεις από την 
περιγραφόμενη διαδικασία κατασκευής ή τις συνθήκες αποθήκευσης μπορούν να επιφέρουν 
αποκλίνουσες μηχανικές και οπτικές ιδιότητες του υλικού. Κατά την κατεργασία δίνετε προσοχή 
στον εξοπλισμό ατομικής προστασίας. 
Προσοχή: οι πολυμερισμένες ρητίνες είναι χημικά ανθεκτικές. Αποφεύγετε λεκέδες στον ρου-
χισμό! Αποφεύγετε την επαφή με το δέρμα και τα μάτια! Σε περίπτωση κατά λάθος επαφής 
ξεπλύνετε με άφθονο τρεχούμενο νερό και κατά περίπτωση συμβουλευτείτε ιατρό. Ο αριθμός 
παρτίδας και η ηµεροµηνία ελάχιστης διατηρησιµότητας αναφέρονται σε κάθε συσκευασία του 
υλικού. Σε περίπτωση αξιώσεων αναφέρετε πάντοτε τον αριθμό παρτίδας του προϊόντος. Μη 
χρησιμοποιείτε το προϊόν μετά την παρέλευση της ηµεροµηνίας ελάχιστης διατηρησιµότητας. 
Διαθέτετε το περιεχόμενο/τον περιέκτη σύμφωνα με τις διατάξεις των αρμόδιων αρχών.

10. Δηλώσεις επικινδυνότητας 
Προκαλεί ερεθισμό του δέρματος. Μπορεί να προκαλέσει αλλεργική δερματική αντίδραση. Προ-
καλεί σοβαρό οφθαλμικό ερεθισμό. Μπορεί να προκαλέσει ερεθισμό της αναπνευστικής οδού.

1. Indicaties
printodent® GR-14.2 denture HI van pro3dure is een lichtuithardende polymeriseerbare kunst-
stof, die bedoeld is voor het gebruik in combinatie met extraorale lichtpolymerisatieapparaten. 
printodent® GR-14.2 denture HI is geїndiceerd voor de productie en reparatie van uitneembare 
volledige en gedeeltelijke protheses en tevens voor basisplaten door additieve fabricage.

2. Contra-indicaties
printodent® GR-14.2 denture HI voorzieningen zijn gecontra-indiceerd ...
1. ... als bekend is dat een patiënt allergisch is voor een van de bestanddelen.
2. ... bij direct intraoraal contact van niet of slechts gedeeltelijk uitgehard materiaal.
3. ... voor iedere toepassing die niet onder de indicatie valt (zie hierboven).

3. Vereisten
Bestandsformaat
STL (zie geometrische standaard instellingen voor CAD) 

Hardware (3D printen):
ASIGA · 2/19-21 Bourke Road, Alexandria, NSW 2015, Australië
Structo Pte Ltd · 60 Mac Pherson Road, #06-08A, The Siemens Centre, Singapore (348615) 
MIICRAFT · 27 Queen St. East Suite 1401 Toronto, Ontario M5C 2M6, Canada 
DAZZ3D · Rm K-2F, Building A, No. 9 Zhongshanyuan Rd., Shenzhen, China 518052

Hardware (postharden):
pro3dure medical (CD-1, CD-2) · Am Burgberg 13, D-58642 Iserlohn, Duitsland
Structo Pte Ltd · 60 Mac Pherson Road, #06-08A, The Siemens Centre, Singapore (348615) 
NK Optik (Otoflash G171) · Isarstraße 2, 82065 Baierbrunn, Duitsland
Prusa Research a.s. (Prusa CW1) · Partyzánská 188/7a, 170 00 Praha 7, Tsjechische Republiek

Hechtmiddel voor het bevestigen van prothese-elementen in de basis van de gebitsprothese:
VITA Zahnfabrik H. Rauter GmbH & Co. KG ·  Spitalgasse 3, D-79713 Bad Säckingen, Duitsland

4. Materiaal
printodent® GR-14.2 denture HI bestaat uit functionele (meth)acrylaatharsen, initiators, 
kleurstoffen en stabilisatoren.

5. Vereiste afmetingen
Linguale steg ≥ 2,5 mm (bovenkaak / onderkaak)
Palatinaal/linguaal ≥ 3,0 mm (bovenkaak / ≥ 2,5 (onderkaak)
Faciaal/buccaal ≥ 2,5 mm (bovenkaak / onderkaak) 

6. Materiaalparameters
Bestralingsdiepte is te regelen met de belichtingstijd
≥ 50 μm (4 mils)
≥ 100 μm (5 mils)   

printodent® GR-14.2 denture HI moet worden gebruikt wanneer meer sterkte noodzakelijk is.  

  7. Productieproces (afb. 1-10 pagina 1)
 1.  Bereid de gegevens voor (CAD & opbouwvoorbereiding).
 2.  Selecteer de procesparameters (build-style, enz.).
 3.  Draag de voorbereide gegevens over naar de 3D-printer.
 4.  Bereid het 3D-printen voor – schud de fles.
 5.  Vul de harstank van de 3D-printer.
 6.  Bouw de onderdelen.
 7.  Reinig de onderdelen (met IPA ≥ 97 % of een equivalent 
  reinigingsmiddel) ca. 4 min. in een ultrasoonbad of een 
  equivalent apparaat; voorreiniging wordt aanbevolen).
 8.  Droog de onderdelen (met perslucht, tot geen resten van IPA of 
  een equivalent reinigingsmiddel meer aanwezig zijn).
 9.  Laat de onderdelen uitharden (10 min.): inerte atmosfeer aanbevolen 
  (gebruik geschikte lichthardingsapparatuur).
 10.  Voltooi de onderdelen.

8. Aanbrengen van prothese-elementen 
Bij gebruik van geprinte prothese-elementen - zie aanvullende gebruiksaanwijzing prin-
todent® GR-17.1 temporary lt voor meer informatie. Om een optimale hechting van de 
prothese-elementen op het tandheelkundige object te verkrijgen, kan het noodzakelijk zijn 
het oppervlak van de prothese op te ruwen en een geschikt hechtmiddel te gebruiken. Con-
troleer voor het gebruik of het hechtmiddel of adhesief geschikt is. Als hechtmiddel wordt 
VITA VIONIC® BOND aanbevolen. Bij het maken van de prothetische voorziening moeten de 
gebruikelijke technieken en tandtechnische arbeidsstappen zorgvuldig worden nageleefd. 
Volg de instructies en aanwijzingen van de desbetreffende aanbieders op.

9. Opmerking
Volg de aanwijzingen van de softwarefabrikant voor de parameterinstellingen en de con-
structieaanbevelingen. Volg de aanwijzingen van de softwarefabrikant voor de paramete-
rinstellingen/print- en uithardingsaanbevelingen. Stel het vloeibare materiaal in geen geval 
bloot aan bestraling om negatieve invloeden op de kwaliteit van het materiaal te vermijden. 
Als de beschreven productiewijze of opslagvoorwaarden niet worden aangehouden, kunnen 
de mechanische en optische eigenschappen van het materiaal worden aangetast. Zorg dat u 
tijdens de verwerking persoonlijke beschermingsmiddelen gebruikt. 
Let op: Gepolymeriseerde harsen zijn chemisch duurzaam - vermijd vlekken op kleding! Ver-
mijd contact met de huid en de ogen! Spoel na onbedoeld contact met voldoende stromend 
water en neem eventueel contact op met een arts. De batchcode en de uiterste gebruiks-
datum worden op iedere verpakking van het materiaal vermeld. Vermeld bij garantieaan-
spraken altijd de batchcode van het product. Het product mag niet meer worden gebruikt 
nadat de uiterste gebruiksdatum is verstreken. Voer de inhoud/verpakking af volgens de 
overheidsvoorschriften.

10. Gevarenaanduidingen 
Veroorzaakt huidirritatie. Kan een allergische huidreactie veroorzaken. Veroorzaakt ernstige 
oogirritatie. Kan irritatie van de luchtwegen veroorzaken.


